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See the notice on TED website

349631-2026 - Състезателна процедура
Швейцария – Строителни и монтажни работи – Usine de Châtelard I – Travaux d’
assainissement
OJ S 97/2026 21/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: SBB CFF FFS Einkauf Bauprojekte Standort Bern
Електронна поща: einkauf.bauprojekte.bern@sbb.ch
Дейност на възложителя: Железопътни услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Usine de Châtelard I – Travaux d’assainissement
Описание: Les travaux de gros-œuvre, objets du présent appel d'offres, comprennent en 
résumé et de façon synthétique les éléments suivants : - Renouvellement complet du faux-
planchers du bâtiment des machines; - Démolition du pont-roulant existant du bâtiment des 
machines et réalisation d'une nouvelle voie de roulement pour un pont-roulant 2 x 80 to; - 
Démolition de la couverture et de la toiture existante (jusqu'au chevrons) des bâtiments des 
machines, d'exploitation et des transformateurs; - Pose des panneaux type Kerto, d'une sous-
couverture et d'un contre-lattage aux bâtiments des machines, d'exploitation et des 
transformateurs; - Renforcements statiques et sismiques des piliers du pont roulant dans le 
bâtiment des machines; - Renforcements statiques et sismiques des façades supérieures du 
bâtiment des machines; - Renforcement statique des charpentes métalliques du bâtiment des 
machines; - Renforcement statique et sismique des charpentes bois des bâtiments des 
machines, d'exploitation et des transformateurs; - Renforcements sismiques des façades de 
l'ensemble des bâtiments; - Renforcement statique des charpentes métalliques du bâtiment 
des transformateurs.
Идентификатор на процедурата: c78624fb-ddbc-4952-8d84-4cf5dbc183e7
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Autres exigences Les CFF sont tenus de n’accepter que des 
offres provenant de la Suisse/de l’UE/de l’AELE ou du Royaume-Uni. Les conditions 
générales déterminantes, le code de conduite des CFF et les annexes complémentaires aux 
contrats peuvent être téléchargés, en allemand, français, italien ainsi qu’en anglais pour 
certains documents, en cliquant sur le lien suivant: https://company.sbb.ch/fr/les-cff-comme-

 Ces documents servent partenaire-commercial/fournisseurs/prescriptions-et-cg/cg.html.
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uniquement d’aide à la traduction. Les documents spécifiques à l’appel d’offres, en particulier 
les dispositions de l’appel d’offres, les spécificités techniques et d’autre nature ainsi que le 
contrat sont uniquement disponibles en allemand.
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Plus 
d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Usine de Châtelard I – Travaux d’assainissement
Описание: Les travaux de gros-œuvre, objets du présent appel d'offres, comprennent en 
résumé et de façon synthétique les éléments suivants : - Renouvellement complet du faux-
planchers du bâtiment des machines; - Démolition du pont-roulant existant du bâtiment des 
machines et réalisation d'une nouvelle voie de roulement pour un pont-roulant 2 x 80 to; - 
Démolition de la couverture et de la toiture existante (jusqu'au chevrons) des bâtiments des 
machines, d'exploitation et des transformateurs; - Pose des panneaux type Kerto, d'une sous-
couverture et d'un contre-lattage aux bâtiments des machines, d'exploitation et des 
transformateurs; - Renforcements statiques et sismiques des piliers du pont roulant dans le 
bâtiment des machines; - Renforcements statiques et sismiques des façades supérieures du 
bâtiment des machines; - Renforcement statique des charpentes métalliques du bâtiment des 
machines; - Renforcement statique et sismique des charpentes bois des bâtiments des 
machines, d'exploitation et des transformateurs; - Renforcements sismiques des façades de 
l'ensemble des bâtiments; - Renforcement statique des charpentes métalliques du bâtiment 
des transformateurs.

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Finhaut
Пощенски код: 1925
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Valais / Wallis (CH012)
Държава: Швейцария

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 17/08/2026
Крайна дата на продължителността: 31/12/2029

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 1
Друга информация за подновявания: Sur la base du déroulement du projet

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
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Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Все още не е известно
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Critères d’adjudication
Описание на метода, който трябва да се използва, ако претеглянето не може да бъде 
изразено по критерии: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNzg2MjRmYi1kZGJjLTQ5NTItOGQ4NC00Y2Y1ZGJjMTgzZTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Simap.ch

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Забранено
Обосновка защо електронното подаване не е възможно: Средства, устройства или 
формати на файлове, които не са общодостъпни
Описание: L'offre doit être soumise exclusivement dans SAP Ariba. Pour la soumission de 
l'offre, le soumissionnaire demande l'accès à l'événement d'achat sur SAP Ariba au moyen du 
formulaire « Participation à l'appel d'offres public (SIMAP) » : (<a href="https://eur01.safelinks.
protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_fr&amp;
data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски, френски, 
италиански
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Разрешено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 05/06/2026 15:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 180 Дни
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Все още не е известно
Условия, свързани с изпълнението на договора: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNzg2MjRmYi1kZGJjLTQ5NTItOGQ4NC00Y2Y1ZGJjMTgzZTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNzg2MjRmYi1kZGJjLTQ5NTItOGQ4NC00Y2Y1ZGJjMTgzZTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_fr&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_fr&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_fr&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca
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5.1.15.
 
Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Tribunal administratif 
fédéral
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Voies de droit Conformément à l'art. 
56, al. 1, de la loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être 
attaquée, dans un délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal 
administratif fédéral, case postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le 
mémoire de recours doit indiquer les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter 
la signature de la partie recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la 
présente décision et les pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont 
disponibles. Conformément à l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la 
procédure administrative (PA) relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: SBB CFF FFS Einkauf Bauprojekte Standort Bern

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: SBB CFF FFS Einkauf Bauprojekte Standort Bern
Регистрационен номер: 53af9c8f-7e27-49b7-96cd-2d37f6bc70a2
Пощенски адрес: Hilfikerstrasse 3
Град: Bern
Пощенски код: 3000
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Държава: Швейцария
Електронна поща: einkauf.bauprojekte.bern@sbb.ch
Телефон: +4179000
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Tribunal administratif fédéral
Регистрационен номер: BVGER
Пощенски адрес: Postfach
Град: St. Gallen
Пощенски код: 9023
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): St. Gallen (CH055)
Държава: Швейцария
Електронна поща: info@bvger.admin.ch
Телефон: +41584652626
Интернет адрес: https://www.bvger.ch
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

mailto:einkauf.bauprojekte.bern@sbb.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Simap.ch
Регистрационен номер: CH001
Пощенски адрес: Holzikofenweg 36
Град: Bern
Пощенски код: 3003
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Държава: Швейцария
Електронна поща: support@simap.ch
Телефон: +41584646388
Интернет адрес: https://www.simap.ch
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
588ef203-9008-4230-9f72-b5572145c61a-01
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: PROCEDURE
Описание на промените: Suite à la seconde visite des lieux, un compte rendu a été rédigé et 
fait partie des documents d'appel d'offre.

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: c06c3af0-cfce-49af-883a-310e5b75cec0  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 20/05/2026 02:26:01 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: френски, немски
Номер на публикуване на обявлението: 349631-2026
Номер на броя на ОВ S: 97/2026
Дата на публикуване: 21/05/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch

	1. Купувач
	1.1. Купувач
	2. Процедура
	2.1. Процедура
	2.1.1. Цел
	2.1.4. Обща информация
	2.1.6. Основания за изключване
	5. Обособена позиция
	5.1. Обособена позиция: LOT-0000
	5.1.1. Цел
	5.1.2. Място на изпълнение
	5.1.3. Очаквана продължителност
	5.1.4. Подновяване
	5.1.6. Обща информация
	5.1.9. Критерии за подбор
	5.1.10. Критерии за възлагане
	5.1.11. Документация за възлагане на обществена поръчка
	5.1.12. Условия за възлагане на обществена поръчка
	5.1.15. Техники
	5.1.16. Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
	8. Организации
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	10. Промяна
	10.1. Промяна
	Информация за обявлението

